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Dictionary
across 
через

back 
назад

in / into 
действовать

off 
остановить, 
отключить

after 
следом

back 
обратно

into 
трансформция

on 
 движение на 
поверхность, 
транспорт

along 
вдоль, 

движение с 
кем-то

down 
ниже, к земле

into 
врезаться

on 
давление на

apart 
отделять, 
отдельно

down 
ниже, к нулю

off 
 движение от 
поверхности, 
транспорта

on 
 груз / ответст-
венность на

around 
вращение, 
обход

down 
больше некуда 
деваться

off 
 движение от 

точки

on 
внимание на

around 
по данному 
пространству

forward 
вперед

off 
освободить от 
груза, ответст-
венности 

on 
продолжить, 
двигаться 
дальше

aside 
в сторону

in / into 
движение в 
пространство, 
помещеие

off 
отвлечь, 
отпугивать

out 
выходить из, 
вытащить из

away 
уход, движение 
подальше от

in / into 
движение в 
центр

off 
отпускать то, 
что было под 
давлением

out 
из дома, в 
обществе



out 
выяснить, 
сделать 

известным

over 
на другую 
сторону

together 
собрать,   

быть вместе

up 
брать к себе, 
подход, 

приближение

out 
движение из 
центра / себя

over 
другому 
человека

up 
вверх, 

движение от 
земли

up 
до готовности, 
совершенства

out 
исчерпание

over 
перебраться / 
переворот

up 
выше, 

движение от 
нуля

up 
Сбор. Набор. 
Состав. Связь.

out 
навести 
порядок

past 
мимо

up 
с кровати, на 

ногах

up 
присоединяться

out 
неучастие в 
деятельности

over 
проходить 
сквозь

up 
подъем, 
появление

up 
на части



A
act out
The children read the story and then 
acted it out.
Дети прочитали рассказ, а затем 
разыграли его.

add up
Our total spending adds up to more 
than $3000.
Наши общие расходы составляют 
более 3000 долларов.

add up

His version of events does not add up.

Его версия событий не складываeтся.

ask out
If you really like her you should 
definitely ask her out.
Если она тебе нравится, ты должен 
пригласить ее на свидание.

B
back away
The dog started growling and the boys 
backed away.
Собака зарычала, и мальчики 
попятились.

back down
After three months the striking 
workers backed down.
Через три месяца бастующие 
рабочие отступили.

back off
I pulled out a gun and the gang backed 
off.
Я вытащил пистолет, и банда 
отступила.

back out
We had agreed a deal but they backed 
out at the last minute.
Мы договорились о сделке, но они 
отказались в последнюю минуту.

back up
Traffic was backed up for more than 5 
miles after the accident.
После аварии образовалась 5-
милевая пробка.

back up
You should back up your files before 
updating the system.
Вы должны создать резервную копию 
своих файлов перед обновлением.

back up
My friend backed up my version of 
events.
Мой друг поддержал мою версию 
событий.

back up
His claims are not backed up by 
evidence.
Его утверждения не подкреплены 
доказательствами.



beat up

They beat him up and stole his phone 
and wallet.
Они избили его и украли его телефон 
и бумажник.

bend down

The man bent down to tie his 
shoelace.
Мужчина наклонился, чтобы 
завязать шнурок на ботинке.

bend over

She bent over the railing and looked 
down into the valley below.
Она перегнулась через перила и 
посмотрела вниз, на долину внизу.

blend in

I put my hood up and tried to blend 
into the crowd.
Я накинул капюшон и попытался 
смешаться с толпой.

block out

If you want to succeed you have to 
block out the doubters.
Если вы хотите добиться успеха, вы не 
должны слушать сомневающихся.

blow away

I let go of my balloon and it blew 
away.
Я отпустил свой воздушный шарик, и 
его унесло ветром.

blow away

Her confidence and style really blew 
me away.
Ее уверенность и стиль 
действительно поразили меня.

blow out

Who wants to help me blow out the 
candles?

Кто хочет помочь мне задуть свечи?

blow up

Terrorists blew up the building.

Террористы взорвали здание.

blow up

Can you blow up these balloons for 
me?
Ты можешь надуть эти воздушные 
шары для меня?

bog down

Try not to get bogged down in the 
details.

Постарайтесь не увязать в деталях.

bounce back

Manchester City bounced back from 
their surprise defeat with a 3-1 victory.
Сити оправился от неожиданного 
поражения, одержав победу со счетом 3:1

branch out

We want to branch out into other 
sectors.
Мы хотим расширить свою 
деятельность в других секторах.

break down

My car broke down and I waited three 
hours for assistance to come.
Моя машина сломалась, и я три часа 
ждал, пока придет помощь.



break down

During her speech she broke down and 
had to stop.
Во время речи она расплакалась и ей 
пришлось остановиться.

break down

It is helpful to break down big tasks 
into small parts.
Полезно разбивать большие задачи 
на малые.

break in

Thieves broke into my home and stole 
all my jewellery.
Воры вломились в мой дом и украли 
все мои драгоценности.

break off
A huge iceberg broke off from the ice 
sheet.
Огромный айсберг откололся от 
ледяного покрова.

break out

A fire broke out in the early hours of 
the morning.

Пожар вспыхнул ранним утром.

break out

Many people were surprised when war 
broke out in 1914.
Многие люди были удивлены, когда в 
1914 году началась война.

break up

His girlfriend broke up with him last 
week.
Его девушка рассталась с ним на 
прошлой неделе.

break up

Yugoslavia broke up in the 1990s.

Югославия распалась в 1990-х годах.

breathe in

Breathe in slowly and hold your 
breath.
Медленно вдохните и задержите 
дыхание.

bring along

Can I bring along my girlfriend?

Могу я привести с собой свою 
девушку?

bring back

You can borrow my car but you must 
bring it back tomorrow.
Вы можете одолжить мою машину, 
но вы должны вернуть ее завтра.

bring back

The government decided to bring back 
compulsory mask-wearing.
Правительство решило вернуть 
обязательное ношение масок.

bring down

The government is trying to bring 
down the rate of inflation.
Правительство пытается снизить 
уровень инфляции.

bring down

The protesters managed to bring down 
the government.
Протестующим удалось свергнуть 
правительство.



bring in

The new law will be brought in next 
year.
Новый закон вступит в силу в 
следующем году.

bring in

We decided to bring in a specialist to 
advise us.
Мы решили пригласить специалиста 
сделать нам рекомендации. 

bring in

My translation work brings in about 
$400 a month.
Моя переводческая работа приносит 
около 400 долларов в месяц.

bring on

His recent bout of depression was 
brought on by stress at work.
Его недавний приступ депрессии был 
вызван стрессом на работе.

bring on

I am sad that she got fired but she 
brought it on herself.
Мне грустно, что ее уволили, но она 
сама во всем виновата.

bring out

Apple are expected to bring out the 
next iPhone in the autumn.
Ожидается, что Apple выпустит 
следующий iPhone осенью.

bring out

They are a great couple and they bring 
out the best in each other.
Они отличная пара, и они 
проявляют лучшее друг в друге.

bring together

We would like to bring together 
experts from all over the world.
Mы хотели бы собрать экспертов со 
всего мира.

bring up

I told you not to bring up the topic of 
my illness.
Я же просил тебя не поднимать тему 
моей болезни.

bring up

After my father left my mother 
brought me up on her own.
После того, как мой отец ушел, моя 
мать воспитывала меня одна.

brush off
He brushed off the disappointment 
and went on working on his invention.
Он стряхнул разочарование и 
работал дальше над изобретением.

build up

By the time she was thirty she had 
already built up a big portfolio.
К тридцати годам у нее уже было 
большое портфолио.

build up

Tiredness builds up over time and can 
lead to burnout.
Усталость накапливается со временем и 
может привести к выгоранию.

bump into

I bumped into my friend in the 
supermarket.
Я случайно встретился со своим 
другом в супермаркете.



burn down

The church burned down three years 
ago.

Церковь сгорела три года назад.

burn out

If you overwork you may get burned 
out.
Если вы переутомитесь, то можете 
выгореть.

burn up

The meteorite burned up as it entered 
the atmosphere.

Метеорит сгорел, войдя в атмосферу.

burst in

The little girl burst into tears when her 
mum switched off the TV.
Маленькая девочка расплакалась, 
когда ее мама выключила телевизор.

burst in

The box suddenly burst into flames.

Коробка внезапно загорелась.

burst in

We were shocked when three 
policemen burst into the room.
Мы были потрясены, когда в комнату 
ворвались трое полицейских.

burst out

When I read the message I burst out 
laughing.
Когда я прочитал сообщение, я 
расхохотался.

buy back

He sold me his watch and now he 
wants to buy it back.
Он продал мне свои часы, а теперь 
хочет выкупить их обратно.

buy into

I do not buy into the idea that gender 
is a social construct.
Я не верю в идею о том, что гендер - 
это социальная конструкция.

buy out

My partner offered to buy me out.

Мой партнер предложил выкупить 
меня.

buy up

When there is a crisis people often buy 
up goods like sugar.
Когда наступает кризис, люди часто 
скупают такие товары, как сахар.

C
call after

I called after him but he did not turn 
around.

Я окликнул его, но он не обернулся.

call back

He promised to call back later.

Он обещал перезвонить позже.



call in

Three of my colleagues called in sick 
today.
Трое моих коллег сегодня не пришли, 
потому что заболели.

call off
They had to call off the football match 
due to snow.
Им пришлось отменить 
футбольный матч из-за снега.

call on

She called on all her experience in 
order to get a good deal.
Она призвала на помощь весь свой опыт, 
чтобы заключить выгодную сделку.

call out

We had to call out a plumber when our 
dishwasher broke.
Нам пришлось вызвать сантехника, 
когда наша посудомоечная машина 
сломалась.
call out

I did not hear anyone call out for help.

Я не слышал, чтобы кто-нибудь звал 
на помощь.

call up

During the war all men under 30 were 
called up to the army.
Во время войны все мужчины до 30 
лет были призваны в армию.

calm down

It took us half an hour to calm her 
down.
Нам потребовалось полчаса, чтобы 
успокоить ее.

calm down

When I am stressed a cup of tea usually 
helps me to calm down.
Когда я испытываю стресс, чашка чая 
обычно помогает мне успокоиться.

came up

A child came up to me and asked for 
money.
Ко мне подошел ребенок и попросил 
денег.

carry away

It is easy to get carried away when you 
get your first taste of success.
Легко увлечься, когда вы впервые 
почувствуете вкус успеха.

carry on

We can carry on this conversation 
later.
Мы можем продолжить этот 
разговор позже.

carry out

Soldiers are expected to carry out their 
orders.
Ожидается, что солдаты будут 
выполнять свои приказы.

carry out

The research was carried out last 
summer.
Исследование было проведено 
прошлым летом.

carry out

They picked up the table and carried it 
out of the room.
Они подняли стол и вынесли его из 
комнаты.



carve out

She managed to carve out a niche for 
herself.

Ей удалось вырезать для себя нишу.

catch on

TikTok caught on very quickly among 
teenagers.
TikTok очень быстро завоевал 
популярность среди подростков.

catch up

He increased his speed to catch up 
with the group.
Он прибавил скорость, чтобы 
догнать группу.

catch up

We need to catch up because we have 
not talked for ages.
Нам нужно наверстать упущенное, 
потому что мы не разговаривали 
целую вечность.
catch up

Try not to get caught up in the hype.

Постарайтесь не обращать внимание 
на шумиху.

chase down

The police officers chased down the 
burglar and arrested him.
Полицейские догнали грабителя и 
арестовали его.

cheat on

Does she know that her husband is 
cheating on her?
Знает ли она, что ее муж изменяет 
ей?

check in

You can check in for your flight online.

Вы можете зарегистрироваться на 
свой рейс онлайн.

check in

How many bags would you like to 
check in?
Сколько сумок вы хотели бы сдать в 
багаж?

check on

I am going upstairs to check on the 
baby.
Я иду наверх, чтобы проверить, как 
там ребенок.

check out

She recommended a few places for me 
to check out.
Она порекомендовала мне несколько 
мест, которые я мог бы посетить.

check out

We have to check out of the hotel by 
midday.
Мы должны выехать из отеля к 
полудню.

check out

My knee was bothering me so I went to 
a specialist to get it checked out.
Я обратился к специалисту, чтобы он 
проверил мое беспокоющее колено.

cheer on

My parents came to the race to cheer 
me on.
Мои родители пришли на гонку, 
чтобы поболеть за меня.



cheer up

Your letter really cheered me up.

Ваше письмо действительно подняло 
мое настроение.

chill out

I just want to chill out this weekend.

Я просто хочу расслабиться в эти 
выходные.

churn out

He was a writer and he churned out 
two or three novels every year.
Он был писателем и каждый год 
выпускал по 2-3 романа.

clean up

I wish my kids would clean up after 
themselves.
Я бы хотел, чтобы мои дети убирали 
за собой.

clear out

We found these antiques when we were 
clearing out the loft.
Мы нашли этот антиквариат, когда 
убирали чердак.

close down

The store is closing down next week.

Магазин закрывается на следующей 
неделе.

close in

It got colder as night closed in.

С приближением ночи становилось 
все холоднее.

come across

I came across a new word yesterday.

Вчера я наткнулся на новое слово.

come across

I think that the first candidate came 
across very well.
Первый кандидат показался мне 
очень хорошим.

come along

We are going to the beach tomorrow 
and we would like you to come along.
Завтра мы собираемся на пляж и 
хотели бы, чтобы вы пошли с нами.

come apart

The piece of cloth came apart in my 
hand.
Кусок ткани рассыпался у меня в 
руке.

come around

My friend came around yesterday to 
play computer games.
Мой друг пришел вчера поиграть в 
компьютерные игры.

come back

They came back from London last 
week.
Они вернулись из Лондона на 
прошлой неделе.

come down

It came down to a choice between 
career and family.
Все сводилось к выбору между 
карьерой и семьей.



come down

The rain is coming down hard now.

Сейчас идет сильный дождь.

come forward

The police want witnesses to come 
forward with information.
Хотят, чтобы свидетели добровольно 
предоставили информацию.

come in

I am sure these old curtains will come 
in handy one day.
Я уверен, что эти старые занавески 
когда-нибудь пригодятся.

come in

The new law will come into effect next 
month.
Новый закон вступит в силу в 
следующем месяце.

come in

When his father died he came into a 
small fortune.
Когда его отец умер, он унаследовал 
небольшое состояние.

come off

Does this hood come off?

Этот капюшон снимается?

come off
I pulled the door handle and it came 
off!
Я потянул за дверную ручку, и она 
оторвалась!

come on

We are in a hurry so come on!

Мы торопимся, так что, давай!

come on

The lights came on suddenly.

Внезапно зажегся свет.

come on

I can feel a cold coming on.

Я чувствую приближение простуды.

come out

The film came out last week.

Фильм вышел на прошлой неделе.

come out

I was surprised when she came out in 
favour of nuclear power.
Я был удивлен, когда она высказалась 
в пользу ядерной энергетики.

come out

I am sure that the truth will come out.

Я уверен, что правда выйдет наружу.

come over

Some friends came over last night and 
we watched a film.
Вчера вечером пришли друзя, и мы 
посмотрели фильм.



come through

We relied on him and he came through 
for us.
Мы положились на него, и он нас не 
подвел.

come through

The message came through loud and 
clear.
Сообщение прозвучало громко и 
ясно.

come together

The whole community came together 
to oppose the new prison.
Вся община объединилась, чтобы 
выступить против новой тюрьмы.

come together

I was worried about the show but in the 
end it came together really well.
Я беспокоился о шоу, но в конце 
концов все сложилось очень хорошо.

come up

We need to come up with a plan.

Нам нужно придумать план.

come up

I have to go because something has 
come up at home.
Я должен идти, потому что дома кое-
что случилось.

come up

My final exams are coming up.

Скоро мои выпускные экзамены.

come up

We should wait for the sun to come up.

Мы должны дождаться момента, 
когда взойдет солнце.

cool down

I am waiting for my soup to cool down.

Я жду, когда мой суп остынет.

count on

I was counting on your support.

Я рассчитывал на вашу поддержку.

cover up

He tried to cover up his mistake.

Он попытался скрыть свою ошибку.

cover up

I threw a blanket on the sofa to cover 
up the wine stain.
Я бросил одеяло на диван, чтобы 
прикрыть пятно от вина.

crack down

The government promised to crack 
down on telephone fraud.
Правительство пообещало бороться 
с телефонным мошенничеством.

crack up

Her funny stories always crack me up.

Ее анекдоты всегда смешат меня.



crash into

The car crashed into a lamppost.

Машина врезалась в фонарный 
столб.

crop up

I was late because something cropped 
up at home.
Я опоздал, потому что дома кое-что 
случилось.

cry out

The dog cried out in pain.

Собака закричала от боли.

curl up

The dog curled up by the fire and went 
to sleep.
Собака свернулась калачиком у огня и 
заснула.

cut down

I am trying to cut down on fatty foods.

Я пытаюсь сократить потребление 
жирной пищи.

cut down

This tree needs to be cut down.

Это дерево нужно срубить.

cut in

Forgive me for cutting in but I have a 
question.
Простите, что вмешиваюсь, но у меня 
есть вопрос.

cut in

I get very angry when drivers cut in on 
me.
Я очень злюсь, когда водители меня 
подрезают.

cut into

He took the cake and cut it into 8 
pieces.
Он взял торт и разрезал его на 8 
частей.

cut off
I was cut off from the outside world for 
6 months.
Я был отрезан от внешнего мира на 
6 месяцев.

cut off
Almost 50 000 homes were cut off 
after the storm.
Почти 50 000 домов были 
обесточены после шторма.

cut off

I tried to explain but she cut me off.

Я попытался объяснить, но она 
оборвала меня.

cut off
After we broke up she completely cut 
me off.
После того, как мы расстались, она 
полностью прекратила общение.

cut off

They cut off his head.

Они отрезали ему голову.



cut out

If you want to lose weight you should 
cut out carbohydrates.
Если вы хотите похудеть, вам следует 
отказаться от углеводов.

cut out

I cut out some pictures from a 
magazine and stuck them on the wall.
Я вырезал несколько картинок из 
журнала и приклеил их на стену.

cut through

Our marketing campaign cut through 
well with over 50s.
Наша маркетинговая кампания 
успешно сработала с людьми за 50.

cut up

Cut up some tomatoes and cucumbers.

Нарежьте помидоры и огурцы.

D
date back

Oxford University dates back to the 
thirteenth century.
История Оксфордского университета 
уходит корнями в 13 век.

dawn on

It dawned on me that I need to change 
the way I present myself.
Меня осенило, что мне нужно 
изменить мою манеру поведения.

delve in

I would like to delve into my family 
history.
Я хотел бы углубиться в историю 
моей семьи.

die down

She waited for the applause to die 
down.
Она подождала, пока стихнут 
аплодисменты.

die out

Scientists think that many animals will 
die out due to climate change.
Ученые думают, что многие животные 
вымрут из-за изменения климата.

dig up

We dug up the whole garden and then 
planted new grass.
Мы перекопали весь сад, а затем 
посадили новую траву.

dip in

I only had time to dip into the report.

У меня было время только на то, 
чтобы заглянуть в отчет.

double down

When he faces opposition he just 
doubles down on his position.
Когда он сталкивается с оппозицией, он 
вдвойне настаивает на свою позицию.

drag on

The meeting dragged on for hours.

Встреча затянулась на несколько 
часов.



drag out

She did not want to tell me what 
happened but I dragged it out of her.
Она не хотела рассказывать мне, что 
произошло, но я вытянул это из нее.

draw on

The negotiations were tough and I had 
to draw on all my experience.
Переговоры были трудными, и мне 
пришлось использовать весь свой опыт.

draw out

They are trying to draw out the 
negotiations for as long as possible.
Они пытаются затянуть переговоры 
как можно дольше.

draw out

It took my therapist a couple of 
sessions to draw me out.
Моему психотерапевту потребовалась 
пара сеансов, чтобы раскрыть меня.

draw up

We need to draw up a new 
development strategy.
Нам нужно разработать новую 
стратегию развития.

dream up

She dreams up these crazy plans and 
then I have to carry them out.
Она придумывает эти безумные планы, 
а потом я должен их осуществлять.

dress up

All the guests dressed up for the 
wedding.
Все гости нарядились на свадьбу.

dress up

My daughter sometimes dresses up as 
a princess.
Моя дочь иногда наряжается 
принцессой.

drive away

They got in the car and drove away.

Они сели в машину и уехали.

drive away

The leader of a wolf pack will drive 
away any other males that approach.
Вожак волчьей стаи отгоняет любого 
другого приближающегося самца.

drive down

Oversupply often drives down prices.

Переизбыток предложения часто 
приводит к снижению цен.

drive out

Many local shops have been driven out 
of business by supermarkets.
Многие местные магазины были 
вытеснены супермаркетами.

drive up

Supply chain problems are driving up 
prices.
Проблемы в цепочке поставок 
приводят к росту цен.

drop in

Feel free to drop in any time tomorrow 
morning.
Заходите в любое время завтра 
утром.



drop off
I asked the driver to drop me off 
around the corner.
Я попросил водителя высадить меня 
за углом.

drop off
I dropped off and when I woke up it 
was dark.
Я заснул, а когда проснулся, было 
темно.

drop out

I dropped out of university after just 
six months.
Я бросил университет всего через 
шесть месяцев.

drown out

Our conversation was drowned out by 
the loud music.
Наш разговор был заглушен громкой 
музыкой.

dry up

This river dries up every summer.

Эта река пересыхает каждое лето.

dwell on

I prefer not to dwell on bad things that 
happen to me.
Я предпочитаю не зацикливаться на 
плохих вещах, которые случаются со 
мной.

E
eat out

We only eat out once or twice a 
month.
Мы едим вне дома только один или 
два раза в месяц.

eat up

Eat up that ice cream or I will eat it 
myself!
Съешь это мороженое, или я съем его 
сам!

end up

I entered the competition for fun and I 
ended up winning it!
Я участвовал в конкурсе ради 
развлечения а в итоге выиграл его!

end up

We took a wrong turn and ended up on 
the wrong side of the river.
Мы свернули не туда и оказались не 
на той стороне реки.

enter in

Don’t enter into an agreement without 
consulting your lawyer.
Не заключайте соглашение без 
консультации с юристом.



F
face down

Her opponents tried to intimidate her 
but she faced them down.
Ее противники пытались запугать ее, 
но она осадила их.

face up

You need to stop living in a dream and 
face up to reality.
Тебе нужно перестать жить в мечтах 
и посмотреть правде в глаза.

fade away

My enthusiasm for the job gradually 
faded away.
Мой энтузиазм по поводу этой 
работы постепенно угасал.

fall apart

The Soviet Union fell apart in 1991.

Советский Союз распался в 1991 году.

fall in

I fell in love with London during my 
first visit when I was 17.
Я влюбился в Лондон во время своего 
первого визита, когда мне было 17 
лет.
fall off
The girl fell off her horse but she was 
not hurt.
Девушка упала с лошади, но не 
пострадала.

fall on

A man was hurt when a branch fell on 
him.
Мужчина пострадал, когда на него 
упала ветка.

fall out

My daughter and her friends fall out all 
the time.
Моя дочь и ее друзья постоянно 
ссорятся.

fall out

My keys fell out of my pocket 
somewhere and now they are lost.
Мои ключи выпали где-то у меня из 
кармана, и теперь они потеряны.

fall over

The little girl fell over and hurt her 
knee.
Маленькая девочка упала и 
повредила колено.

fall through

I fell through the ice and my friend 
rescued me.
Я провалился под лед, и мой друг 
спас меня.

fight back

Many parents fought back against the 
decision to close the local school.
Многие родители сопротивлялись 
решению закрыть местную школу.

fight off
We managed to fight off the first wave 
of attacks.
Нам удалось отбиться от первой 
волны атак.



fight over

The dogs fought over the scraps of 
meat.

Собаки дрались за куски мяса.

figure out

I cannot figure out how to open this 
door.
Я не могу понять, как открыть эту 
дверь.

fill in

Your task is to fill in all the gaps with 
the correct forms of the verb.
Ваша задача - заполнить все 
пробелы правильными формами 
глагола.
fill in

My colleague filled me in on everything 
that had happened during my absence.
Мой коллега рассказал мне обо всем, 
что произошло, пока меня не было.

fill out

My son used to be very skinny but he 
filled out after he turned 16.
Мой сын раньше был очень худым, 
но он поправился после 16–и лет.

fill out

When I arrived at the hospital I had to 
fill out a form.
Когда я приехал в больницу, мне 
пришлось заполнить анкету.

fill up

I am running low on petrol so I need to 
fill up.
У меня кончается бензин, так что мне 
нужно заправиться.

fill up

You need to hurry because the car park 
is already filling up!
Вам нужно поторопиться, потому что 
парковка уже заполняется!

find out

I am sure she will never find out what 
happened.
Я уверен, что она никогда не узнает, 
что произошло.

find out

I want to find out about my ancestors.

Я хочу узнать о своих предках.

finish off
Give me 5 minutes to finish off what I 
am doing.
Дайте мне 5 минут, чтобы доделать 
то, что я делаю.

fire up

Can you help me fire up the stove?

Не могли бы вы помочь мне 
растопить печь?

fire up

The coach gave an inspirational speech 
to fire up his team.
Тренер произнес вдохновляющую 
речь, чтобы воодушевить команду.

fit in

These boots are too big and I cannot fit 
them in the bag.
Эти ботинки слишком велики, и я не 
могу вместить их в сумку.



fit in

I was an unusual child and I did not fit 
in at school.
Я был необычным ребенком и не 
вписывался в школе.

fit together

I cannot see how these parts fit 
together.
Я не могу понять, как эти части 
сочетаются друг с другом.

fix up

We decided to fix up our house before 
selling it.
Мы решили сделать ремонт в нашем 
доме, прежде чем продавать его.

flip through

She flipped through the album 
disinterestedly.
Она равнодушно пролистала 
альбом.

follow through

Do you think he will follow through on 
his threat?
Как вы думаете, он исполнит свою 
угрозу?

follow up

I followed up some leads today but I 
did not make any sales.
Сегодня я перезвонил потенциальными 
клиентами, но не смог ничего продать.

force in

I was forced into selling my home 
when I lost my job.
Я был вынужден продать свой дом, 
когда потерял работу.

freak out

I heard some strange noises near our 
tent and they freaked me out.
Я услышал странные звуки возле 
палатки, и они напугали меня.

freak out

They changed one button and everyone 
is freaking out about it!
Они сменили одну кнопку, и все 
сходят с ума по этому поводу!

free up

This guide will show you how to free 
up space on your iPhone.
Эти инструкции покажут вам, как 
освободить место на вашем iPhone.

G
gather around

The children gathered around the old 
man and he began his story.
Дети собрались вокруг старика, и он 
начал свой рассказ.

gear up

Journalists and fans are gearing up for 
the new season.
Журналисты и болельщики 
готовятся к новому сезону.

get along

I wish we could all just get along!

Я бы хотел, чтобы мы все просто 
поладили между собой!



get around

Bicycle is often the fastest way to get 
around a big city.
Самый быстрый способ передвижения по 
большому городу - часто велосипед.

get around

When will you get around to fixing the 
sink?
Когда у тебя руки дойдут до ремонта 
раковины?

get away

The gazelle got away from the lions.

Газели удалось ускользнуть от львов.

get away

I was late for the lesson but I got away 
with it.
Я опоздал на урок, но мне за это 
ничего не было.

get back

What time did you get back last night?

Во сколько ты вернулся вчера 
вечером?

get back

If you lose your reputation you may 
never get it back.
Если вы потеряете свою репутацию, 
вы можете никогда ее не вернуть.

get back

I will think it over and get back to you 
tomorrow.
Я подумаю над этим и отвечу вам 
завтра.

get back

I will get you back for this!

Я отомщу тебе за это!

get down

Shall we get down to business?

Может, перейдем к делу?

get down

Our ball was stuck in the tree but we 
managed to get it down.
Наш мяч застрял в дереве, но нам 
удалось его спустить.

get down

Gloomy weather gets me down.

Мрачная погода меня угнетает.

get in

It is not easy to get into journalism.

Попасть в журналистику непросто.

get in

I have no idea how the cat got into this 
room.
Я понятия не имею, как кошка попала 
в эту комнату.

get in

Get in the car kids!

Садитесь в машину, дети!



get in

I am worried that your friends will get 
you into trouble.
Я беспокоюсь, что твои друзья 
доставят тебе неприятности.

get in

Only the best students get into Oxford 
University.
Только лучшие студенты поступают 
в Оксфордский университет.

get off
It is important to get off to a good 
start.
Важно начать хорошо.

get off
My boots were frozen to my feet and I 
couldn’t get them off.
Мои ботинки примерзли к ногам, и я 
не могла их снять.

get off
We need to get off the bus at the next 
stop.
Нам нужно выйти из автобуса на 
следующей остановке.

get off
There is a stain on the wall and I cannot 
get it off.
На стене пятно, и я не могу его 
смыть.

get off

We actually got off lightly.

На самом деле мы избежали 
страшных последствий.

get off
I was surprised that the suspect got 
off.
Я был удивлен, что подозреваемый 
не был осуждён.

get on

I get on well with my father-in-law.

У нас с тестем хорошие отношения.

get on

I will get on with washing the floors 
straight after breakfast.
Я займусь мытьем полов сразу после 
завтрака.

get on

He got on the bus and sat down.

Он вошел в автобус и сел.

get on

He got on his bicycle and rode away.

Он сел на велосипед и уехал.

get on

His stupid jokes really get on my 
nerves.
Его глупые шутки меня очень 
раздражают.

get out

We managed to get out of taking the 
test today.
Сегодня нам удалось избежать сдачи 
контрольной.



get out

It is time to get out of the pool.

Пришло время выходить из 
бассейна.

get out

You can get out of the car now.

Теперь ты можешь выйти из 
машины.

get out

The car is stuck in the mud and we 
cannot get it out.
Машина застряла в грязи, и мы не 
можем ее вытащить.

get out

We need to get out of here as soon as 
possible.
Нам нужно убираться отсюда как 
можно скорее.

get over

How are we going to get over the wall?

Как мы переберемся через стену?

get over

It took 6 months to get over my defeat 
in the final.
Потребовалось 6 месяцев, чтобы 
смириться с моим поражением.

get past

How did the burglars get past the 
guard dog?
Как грабителям удалось пройти 
мимо сторожевой собаки?

get through

I called them five times but I did not 
get through.
Я звонил им пять раз, но так и не 
дозвонился.

get through

Sometimes I need painkillers to get 
through the day.
Иногда мне нужны обезболивающие, 
чтобы пережить день.

get through

It was a difficult time for me but my 
friends helped me to get through it.
Это было трудное время для меня, но 
мои друзья помогли мне пережить его.

get through

We got through to the semi-finals.

Мы вышли в полуфинал.

get together

My friends and I usually get together 
at least once a month.
Мы с друзьями обычно собираемся 
не реже одного раза в месяц.

get together

We are trying to get together some 
money to buy a leaving present.
Мы пытаемся собрать деньги, чтобы 
купить прощальный подарок.

get up

It is time to get up.

Пора вставать.



give away

I want to give away these old clothes.

Я хочу отдать эту старую одежду.

give away

His disguise was good but his voice 
gave him away.
Он хорошо замаскировался, но голос 
выдавал его.

give back

When will you give back the printer 
you borrowed?
Когда вы вернете деньги, которые 
заняли?

give in

Her father finally gave in and let her go 
to the party
Ее отец наконец уступил и отпустил 
ее на вечеринку

give off

The substance gave off a strange smell.

От вещества исходил странный 
запах.

give off
The little fire did not give off much 
heat.
Маленький костер не выдавал много 
тепла.

give out

The USA gives out 140 000 green cards 
every year.
США выдают 140 000 грин-карт 
каждый год.

give out

I spoke to a man who was giving out 
leaflets.
Я разговаривал с человеком, 
который раздавал листовки.

give up

I am trying to give up smoking.

Я пытаюсь бросить курить.

give up

I gave up because I had tried everything 
and nothing had worked.
Я сдался, потому что перепробовал 
все, но ничего не получилось.

go across

We are not supposed to go across the 
lawn.

Мы не должны переходить по газону.

go along

The road goes along the bottom of the 
valley.

Дорога идет по дну долины.

go along

She obviously had no plan and was 
making it up as she went along.
Очевидно, у нее не было плана, и она 
импровизировала по ходу дела.

go around

Why did you go around telling 
everybody about my plan.
Почему ты ходил и рассказывал всем 
о моем плане?



go around

The new road goes around the town.

Новая дорога огибает город.

go around

He went around the bend too fast and 
crashed into a tree.
Он слишком быстро свернул за 
поворот и врезался в дерево.

go away

I just want the pain to go away.

Я просто хочу, чтобы боль ушла.

go back

We need to go back to the start.

Нам нужно вернуться к началу.

go back

He went back on his promise to me.

Он отказался от своего обещания, 
данного мне.

go down

This game will go down as one of our 
greatest victories.
Эта игра войдет в историю как одна 
из наших величайших побед.

go down

It will be faster to go down the stairs.

Будет быстрее спуститься по 
лестнице.

go down

We worked in the garden until the sun 
went down.
Мы работали в саду до захода 
солнца.

go down

My joke went down really well.

Моя шутка очень хорошо зашла.

go in

I decided to go into marketing after I 
graduated from university.
Я решил заняться маркетингом 
после того, как окончил университет.

go in

We were on a train when my wife went 
into labour.
Мы ехали в поезде, когда у моей 
жены начались роды.

go in

I looked through the window but I was 
too scared to go in.
Я заглянул в окно, но мне было 
слишком страшно, чтобы войти.

go off

Fireworks were going off all around us.

Вокруг нас взрывались фейерверки.

go off
A car alarm went off in the middle of 
the night.
Посреди ночи сработала 
автомобильная сигнализация.



go off

Try not to go off topic.

Старайся не уходить от темы.

go off
When I was pregnant I went off coffee 
and tea.
Когда я была беременна, я 
разлюбила кофе и чай.

go off

The wedding went off without a hitch.

Свадьба прошла без сучка и без 
задоринки.

go off
I left the milk out overnight and it 
went off.
Я оставила молоко на ночь, и оно 
прокисло.

go on

I told the group to go on without me.

Я сказал группе продолжать без 
меня.

go on

What is going on?

Что происходит?

go on

My first girlfriend went on to marry a 
millionaire.
Моя первая девушка потом вышла 
замуж за миллионера.

go on

I hate it when people go on about their 
achievements.
Я ненавижу, когда люди без конца 
говорят о своих достижениях.

go out

We must not let the fire go out.

Мы не должны позволить огню 
погаснуть.

go out

When the tide goes out you can walk 
to the island.
Когда отлив, вы сможете дойти до 
острова пешком.

go out

I go out with my friends every Saturday 
evening.
Я гуляю в центре города с друзьями 
по вечерам субботы.

go out

I never go out without an umbrella.

Я никогда не выхожу на улицу без 
зонтика.

go out

We went out for dinner yesterday.

Вчера мы поужинали в ресторане.

go out

Have you heard that Dan is going out 
with Emma?
Ты слышала, что Дэн встречается с 
Эммой?



go over

The bridge goes over the river at its 
narrowest point.
Мост перекинут через реку в самом 
узком месте.

go past

Go past the church and turn right.

Пройдите мимо церкви и поверните 
направо.

go through

The train went through the tunnel.

Поезд проехал по туннелю.

go through

I was going through some old clothes 
and I found this shirt.
Я перебирал кое-какую старую 
одежду и нашел эту рубашку.

go through

Our business went through a rocky 
period.
Наш бизнес пережил непростой 
период.

go through

I did not believe he would go through 
with his threat to quit.
Я не верил, что он исполнит свою 
угрозу на счет увольнения.

go together

These colours go together really well.

Эти цвета очень хорошо сочетаются 
друг с другом.

go up

Our records only go up to the end of 
last year.
Наши записи относятся только к 
концу прошлого года.

go up

Prices went up a lot last year.

Цены сильно выросли в прошлом 
году.

grow in

The role was difficult for her at first but 
she grew into it.
Поначалу эта роль давалась ей с 
трудом, но она вжилась в нее.

grow in

The shoes are a bit big now but you will 
grow into them.
Туфли сейчас немного великоваты, 
но ты до них вырастешь.

grow on

I did not like the new design at first but 
it is growing on me.
Сначала мне не понравился новый 
дизайн, но он начинает мне нравиться.

grow out

Kids often grow out of their bad 
habits.
Дети часто перерастают свои 
вредные привычки.

grow out

I bought these boots for my son but he 
grew out of them in just 3 months.
Я купила эти ботинки своему сыну, но 
он вырос из них всего за 3 месяца.



grow up

I grew up in a small town.

Я вырос в маленьком городке.

H
hand down

These traditions were handed down 
from generation to generation.
Эти традиции передавались из 
поколения в поколение.

hand out

The teacher asked me to hand out the 
books.
Учитель попросил меня раздать 
книги.

hand over

As part of the deal they agree to hand 
over 20 prisoners.
В рамках сделки они соглашаются 
передать 20 заключенных.

hand over

When he retired he handed over 
control of the company to his son.
Выйдя на пенсию, он передал 
управление компанией своему сыну.

hang around

We had nothing to do so we hung 
around in the park.
Нам нечего было делать, поэтому мы 
слонялись по парку.

hang on

Can you hang on a minute?

Ты можешь подождать минутку?

hang out

I often hang out with my friends in the 
park.
Я часто гуляю со своими друзьями в 
парке.

hang up

You can hang up your coat in the 
wardrobe.
Вы можете повесить свое пальто в 
шкаф.

hang up

I said something that upset her and she 
hung up.
Я сказал что-то, что ее расстроило, и 
она повесила трубку.

head back

The soldiers were heading back to base 
when they came under fire.
Солдаты возвращались на базу, когда 
попали под обстрел.

head off
The corporation offered a pay rise to 
staff to head off further strikes.
Предложили повысить зарплату, 
чтобы предотвратить забастовку.

hear back

Have you heard back from Andy yet?

Ты уже получил ответ от Энди?



heat up

Heat up some milk in the microwave.

Разогрейте немного молока в 
микроволновке.

help out

The police need local people to help 
out with their investigation.
Полиции нужно, чтобы местные 
жители помогли в расследовании.

hit off
We met last summer and we hit it off 
straight away.
Мы познакомились прошлым летом 
и сразу же поладили.

hit on

I was chatting to a friend when I hit on 
the perfect name for my new business.
Я болтал с другом и ко мне пришло 
идеальное название для бизнеса.

hit on

I have a colleague who hits on all the 
single girls in the office.
У меня есть коллега, который пристает 
ко всем незамужним девушкам.

hold back

His friends had to hold him back to 
stop him hitting the other driver.
Его друзьям пришлось удерживать 
его от нападения на водителя

hold down

Three men held him down while the 
fourth handcuffed him.
Трое мужчин держали его, в то время как 
четвертый надел на него наручники.

hold off

The rain held off until just after lunch.

Дождь не шел до обеда и начался как 
раз после него.

hold off
We want to buy a house but we are 
holding off until prices are lower.
Мы хотим купить дом, но откладываем 
до тех пор, пока цены не снизятся.

hold on

Hold on a minute!

Подождите минутку!

hold on

Hold on tight!

Держись крепко!

hold on

This wall is impossible to climb because 
there is nothing to hold on to.
На эту стену невозможно взобраться, 
потому что там не за что держаться.

hold out

He held out his hand and I shook it.

Он протянул руку, и я пожал ее.

hold out

I think you should hold out for a better 
offer.
Я думаю, вам следует дождаться 
лучшего предложения.



hold out

We will be alright as long as our 
supplies hold out.
С нами все будет в порядке, пока нам 
хватает припасов.

hold together

This wardrobe is held together by 
string and glue.
Этот шкаф скреплен бечевкой и 
клеем.

hold together

The case did not hold together under 
close examination.
При тщательном рассмотрении дело 
не сходилось.

hold up

Protesters held up traffic for more than 
3 hours.
Протестующие задержали движение 
более чем на 3 часа.

hold up

I was late because I got held up at 
work.
Я опоздал, потому что задержался на 
работе.

hold up

He took out a photograph and held it 
up for everyone to see.
Он достал фотографию и поднял ее, 
чтобы все могли ее увидеть.

hold up

We cannot remove this wall because it 
is holding up the ceiling.
Мы не можем снести стену, потому 
что она поддерживает потолок.

hook up

He hooked up with a former girlfriend 
when he visited his hometown.
Он переспал с бывшей девушкой, 
когда приезжал в свой родной город.

hop on

I hopped on the bus just as it was 
pulling away.
Я запрыгнул в автобус как раз в тот 
момент, когда он отъезжал.

hunt down

I will hunt you down and get my 
revenge.

Я выслежу тебя и отомщу.

hurry up

We need to hurry up or we will miss 
the train.
Нам нужно поторопиться, иначе мы 
опоздаем на поезд.

J
join in

A few people started booing and then 
the whole audience joined in.
Несколько человек начали освистывать, 
и к ним присоединилась вся аудитория.

jump in

Let me jump in here with a suggestion.

Позвольте мне вмешаться с 
предложением.



K
keep away

I told you to keep away from the road.

Я же говорил тебе держаться 
подальше от дороги.

keep off

Please keep off the grass.

Пожалуйста, по газонам не ходите!

keep on

I kept on warning him but he refused 
to listen.
Я много раз предупреждал его, но он 
отказывался слушать.

keep on

After my probationary period they 
decided to keep me on.
После испытательного срока они 
решили оставить меня на работе.

keep out

You should keep out of the forest.

Тебе следует держаться от леса 
подальше.

keep out

We have a net on the window to keep 
out mosquitoes.
У нас есть сетка на окне, чтобы 
уберечься от комаров.

keep up

Loud music kept me up half the night.

Громкая музыка не давала мне спать 
полночи.

keep up

It is hard to keep up with all the 
changes in the world.
Трудно идти в ногу со всеми 
изменениями в мире.

keep up

Keep up the good work!

Продолжайте в том же духе!

kick off

The match will kick off at 3 pm.

Матч начнется в 3 часа дня.

kick out

He has been living with me since his 
wife kicked him out.
Он живет со мной с тех пор, как его 
выгнала жена.

kick up

The parents kicked up a huge fuss 
when the school day was extended.
Родители подняли большой шум, 
когда школьный день был продлен.

knock down

We knocked down the wall between 
the kitchen and the living room.
Мы снесли стену между кухней и 
гостиной.



knock off
His jokes were driving me crazy so I told 
him to knock it off.
Его шутки меня бесили, поэтому я 
сказал ему, чтобы он перестал.

knock off
He broke his collarbone when a car 
knocked him off his bike.
Он сломал ключицу, когда машина 
сбила его с велосипеда.

knock out

This anaesthetic will knock you out for 
a few hours.
Этот наркоз усыпит вас на несколько 
часов.

knock out

The favourite for the tournament was 
knocked out in the semi finals.
Фаворит турнира был выбит в 
полуфинале.

knock out

The challenger was knocked out after 
only 30 seconds.
Претендент был нокаутирован всего 
через 30 секунд.

knock over

Our cat knocked over my favourite 
vase.
Наш кот опрокинул мою любимую 
вазу.

L

lash out

If you push him into a corner he may 
lash out.
Если вы загоните его в угол, он может 
наброситься.

lay down

The rebels refused to lay down their 
weapons.
Ополченцы отказались сложить 
оружие.

lay off
If business does not improve we will 
have to lay off some staff.
Если дела бизнеса не улучшаться, 
нам придется сократить штат.

lay on

I picked up the clothes and laid them 
on the bed.
Я поднял одежду и положил ее на 
кровать.

lay out

He shuffled the cards and laid them 
out on the table.
Он перетасовал карты и разложил их 
на столе.

lead up

The weeks leading up to the election 
were very stressful.
Недели до выборов были очень 
напряженными.

lean back

I told you not to lean back on your 
chair!
Я же говорил тебе не откидываться 
на спинку стула!



leave off
Tomorrow we will pick up where we 
left off.
Завтра мы продолжим с того места, 
на котором остановились.

leave off
When you made your list you left off 
some important items.
Когда вы составляли свой список, вы 
пропустили важные товары.

let down

I have had this car for ten years and it 
has never let me down.
У меня эта машина уже десять лет, и 
она никогда меня не подводила.

let in

Critics say that the government are 
letting in too many migrants.
Критики говорят, что правительство 
впускает слишком много мигрантов.

let off
You are not old enough to let off 
fireworks.
Ты еще недостаточно взрослый, 
чтобы пускать фейерверки.

let off
Тhe police officer let me off with a 
warning.
Полицейский отпустил меня с 
предупреждением.

let out

The audience let out a sigh of relief.

Зрители вздохнули с облегчением.

lie down

I need to lie down for a few minutes.

Мне нужно прилечь на несколько 
минут.

light up

Fireworks lit up the whole sky.

Фейерверк осветил все небо.

lighten up

You need to lighten up a bit and stop 
taking everything so seriously.
Тебе нужно немного расслабиться и не 
воспринимать все так серьезно.

line up

Hundreds of people lined up to cross 
the border.
Сотни людей выстроились в очередь, 
чтобы пересечь границу.

line up

I have a lot of meetings lined up this 
week.
На этой неделе у меня запланировано 
много встреч.

link up

When I returned to my hometown I 
quickly linked up with my old friends.
Когда я вернулся в родной город, я 
восстановил связь с друзьями.

listen up

You need to listen up because I have 
something important to say.
Ты должен выслушать меня, потому 
что я хочу сказать тебе кое-что 
важное.



live out

I finally had the chance to live out my 
dream.
Наконец-то у меня появился шанс 
осуществить свою мечту.

live up

It is often difficult for prodigies to live 
up to expectations.
Вундеркиндам часто бывает трудно 
оправдать ожидания.

lock down

The government locked down the 
whole city due to 2 Covid cases.
Правительство закрыло весь город 
из-за 2 случаев заболевания Covid.

lock up

The last person to leave has to lock up 
the office.
Последний, кто уходит, должен 
запереть офис.

log in

Click here to log in.

Нажмите здесь, чтобы войти в 
систему.

look after

My parents look after our kids on 
Saturdays.
Мои родители присматривают за 
нашими детьми по субботам.

look around

I sat down on a tree stump and looked 
around.

Я сел на пень и огляделся.

look around

On the first day we looked around the 
town.

В первый день мы осмотрели город.

look away

I looked away for a moment and the 
dog disappeared.
Я на мгновение отвел взгляд, и 
собака исчезла.

look back

She walked away without looking 
back.
Она ушла, не оглядываясь.

look back

I look back fondly on the years when 
my kids were little.
Я с нежностью вспоминаю те годы, 
когда мои дети были маленькими.

look down

I try not to look down on anybody.

Я стараюсь ни на кого не смотреть 
свысока.

look forward

I am looking forward to the weekend.

Я с нетерпением жду выходных.

look in

The police promised to look into my 
case.
Полиция обещала разобраться в 
моем деле.



look in

He looked into my eyes and said that 
he loved me.
Он посмотрел мне в глаза и сказал, 
что любит меня.

look on

I needed your help and you just looked 
on and did nothing.
Мне нужна была твоя помощь, а ты 
просто смотрел и ничего не делал.

look out

I always look out for the best interests 
of the company.
Я всегда забочусь об интересах 
компании.

look out

He looked out of the window.

Он выглянул в окно.

look over

I stood on tiptoes to look over the 
gate.
Я встал на цыпочки, чтобы 
заглянуть за ворота.

look over

We all looked over to where the noise 
had come from.
Мы все посмотрели туда, откуда 
доносился шум.

look through

I looked through all my drawers but I 
could not find my favourite socks.
Я перерыла все свои ящики, но не 
нашла своих любимых носков.

look up

If you do not know a word you should 
look it up in the dictionary.
Если вы не знаете слова, вам следует 
поискать его в словаре.

look up

He did not even look up from his book.

Он даже не поднял глаз от своей 
книги.

look up

I want my son to look up to me.

Я хочу, чтобы мой сын равнялся на 
меня.

look up

Last year was difficult but now things 
are looking up.
Прошлый год был трудным, но 
сейчас дела идут на лад.

loosen up

Stretching helps me to loosen up.

Растяжка помогает мне размяться.

M
make out

It was dark and I could not make out 
her face.
Было темно, и я не мог разглядеть ее 
лица.



make out

She said something but I could not 
make out what it was.
Она что-то сказала, но я не мог 
разобрать, что именно.

make up

I like making up new recipes.

Мне нравится придумывать новые 
рецепты.

make up

She was heavily made up.

Она была сильно накрашена.

make up

Black people make up 15% of the US 
population.
Чернокожие составляют 15% 
населения США.

make up

I bought flowers for my wife to make 
up after we had had an argument.
Мы с женой поссорились и я купил ей 
цветы чтобы помириться.

make up

We worked hard after lunch to make 
up the time we had lost in the morning.
Мы усердно работали после обеда чтобы 
наверстать упущенное утром время.

make it in

The scene that I was in did not make it 
into the final movie.
Сцена, в которой я участвовал, не 
попала в финальный фильм.

make it past

How will we make it past the dragon?

Как мы пройдем мимо дракона?

make it through

Our team made it through to the 
semi-finals.

Наша команда вышла в полуфинал.

make it up

I let you down but I promise that I will 
make it up to you.
Я подвел тебя, но я обещаю, что 
заглажу свою вину перед тобой.

match up

You need to match up the words and 
the definitions.
Вам нужно сопоставить слова и 
определения.

match up

My mum is always trying to match me 
up with men from her church.
Моя мама всегда пытается свести 
меня с мужчинами из своей церкви.

measure up

We need to measure up the room.

Нам нужно измерить комнату.

meet up

Shall we meet up again tomorrow?

Может быть, мы снова встретимся 
завтра?



mess around

I told you to stop messing around with 
my stuff!
Я же сказал тебе перестать возиться 
с моими вещами!

mess up

I did not get the job because I messed 
up the interview.
Я не получил работу, потому что 
провалил собеседование.

miss out

If you stay at home you will miss out 
on all the fun.
Если вы останетесь дома, вы 
пропустите все самое интересное.

miss out

In your essay you missed out some 
important details.
В своем эссе вы упустили некоторые 
важные детали.

mix up

Put the chopped fruit in a bowl and mix 
it up.
Положите нарезанные фрукты в 
миску и перемешайте.

mix up

I often mix up English words.

Я часто путаю английские слова.

move around

My father was in the army and we 
moved around a lot in my childhood.
Мой отец служил в армии, и в моем 
детстве мы много переезжали.

move around

Some cells move around the body in 
our blood.
Некоторые клетки перемещаются по 
телу в нашей крови.

move away

I lost touch with my friends when I 
moved away from the area.
Я потерял связь со своими друзьями, 
когда уехал из этого района.

move away

In the last century the UK economy 
moved away from manufacturing.

В прошлом столетии экономика !
отошла от производства.

move back

We had to move back the wedding 
because my fiancee broke her leg.
Нам пришлось перенести свадьбу, 
потому что невеста сломала ногу.

move back

After graduating from university I 
moved back to my hometown.
После окончания университета я 
вернулся в свой родной город.

move forward

We are here to discuss the project and 
how to move it forward.
Мы здесь для того, чтобы обсудить 
проект и то, как его продвигать.

move in

Our new house is being renovated so 
we cannot move in yet.
Наш новый дом ремонтируется, так 
что мы пока не можем переехать.



move on

If there are no more questions we will 
move on to the next topic.
Если вопросов больше нет, мы 
перейдем к следующей теме.

move on

The nomads packed up their camp and 
moved on.
Кочевники свернули свой лагерь и 
двинулись дальше.

move on

The world has moved on and you have 
to adapt.
Мир движется дальше, и вы должны 
адаптироваться.

move out

My parents want me to move out but I 
cannot afford to rent a flat.
Родители хотят, чтобы я съехал, ноу 
меня нет денег на квартиру.

move through

The virus moved through the 
population very quickly.
Вирус очень быстро 
распространился среди населения.

move up

You have to work hard if you want to 
move up in business.
Вы должны упорно трудиться, если 
хотите продвинуться в бизнесе.

N

name after

My son is named after his grandfather.

Моего сына назвали в честь его 
дедушки.

narrow down

The police have narrowed down their 
list of suspects.
Полиция сузила свой список 
подозреваемых.

O
open up

My therapist helped me to open up 
about my depression and anxiety.
Мой психотерапевт помог мне 
рассказать о своей депрессии и тревоге.

open up

Reading her books opened up a whole 
new world for me.
Чтение ее книг открыло для меня 
совершенно новый мир.

P
pack up

The gypsies packed up and left as 
suddenly as they had arrived.
Цыгане собрали вещи и ушли так же 
внезапно, как и появились.



pass away

My grandfather passed away last year.

Мой дедушка скончался в прошлом 
году.

pass on

Please pass on this message to anyone 
you see.
Пожалуйста, передайте это 
сообщение всем, кого увидите.

pass on

This ring was passed on to me by my 
grandmother.
Это кольцо досталось мне от моей 
бабушки.

pass on

The cost of meeting the regulations 
was passed on to the customers.
Расходы по соблюдению правил 
были переложены на плечи клиентов.

pass out

The pain was too much to bear and she 
passed out.
Боль была невыносимой, и она 
потеряла сознание.

pass through

Millions of containers pass through 
the port every year.
Каждый год через порт проходят 
миллионы контейнеров.

pay back

I will pay you back next week.

Я верну тебе деньги на следующей 
неделе.

pay off

We took a big risk and it paid off.

Мы пошли на большой риск, и это 
того стоило.

pay off
My hard work paid off when I was 
given a promotion.
Моя тяжелая работа окупилась, когда 
я получил повышение.

pay off
We finally paid off our mortgage last 
year.
В прошлом году мы наконец-то 
погасили нашу ипотеку.

pay out

More than $5 million of bonuses were 
paid out last year.
В прошлом году было выплачено 
более 5 миллионов долларов 
бонусов.
pay up

When are you going to pay up?

Когда ты собираешься 
расплатиться?

phase out

The government wants to phase out 
subsidies to farmers.
Правительство хочет постепенно 
отказаться от субсидий фермерам.

pick on

I was picked on at school.

Меня дразнили в школе.



pick out

I looked through all the photos and 
picked out these ten.
Я просмотрел все фотографии и 
выбрал эти десять.

pick out

When my son eats soup he always 
picks out the onions.
Когда мой сын ест суп, он всегда 
вынимает лук.

pick up

Your parcel has arrived so you can pick 
it up from the post office.
Ваша посылка прибыла, так что вы 
можете забрать ее с почты.

pick up

Can you pick me up from the airport 
tomorrow.
Не могли бы вы забрать меня завтра 
из аэропорта?

pick up

The microphone does not pick up 
background noise.
Микрофон не улавливает фоновый 
шум.

pick up

I was nervous and my teacher picked 
up on it.
Я нервничал, и учитель заметил это.

pick up

I am not strong enough to pick up the 
box.
Я недостаточно силен, чтобы 
поднять коробку.

pick up

I called but she did not pick up the 
phone.

Я позвонил, но она не взяла трубку.

piece together

Gradually we managed to piece 
together what had happened.
Постепенно нам удалось собрать 
воедино то, что произошло.

pile up

Do not let your assignments pile up.

Не позволяйте вашим заданиям 
накапливаться.

pin down

Three police officers pinned him down 
while a fourth handcuffed him.
3 полицейских прижали его к земле, а 
4-ий надел на него наручники.

pin down

Something has changed but I cannot 
pin down what it is.
Что-то изменилось, но я не могу 
точно определить, что именно.

piss off

I told him to piss off.

Я сказал ему отстать от меня.

piss off

Ungrateful clients really piss me off.

Неблагодарные клиенты 
действительно выводят меня из себя.



pitch in

After the storm the whole community 
pitched in to rebuild the town.
После шторма вся община взялась за 
восстановление города.

play down

He tried to play down his chances of 
winning the tournament.
Он пытался преуменьшить свои 
шансы на победу в турнире.

plug in

Where can I plug in my laptop?

Где я могу подключить свой ноутбук?

plunge in

She picked up a knife and plunged it 
into his chest.
Она подняла нож и вонзила его ему в 
грудь.

point out

I pointed out some problems with his 
plan.
Я указал на некоторые проблемы в 
его плане.

point out

I would not have noticed the scratch if 
you had not pointed it out.
Я бы не заметил царапины, если бы 
вы не указали на нее.

point out

As I pointed out earlier we cannot be 
sure of their support.
Как я отмечал ранее, мы не можем 
быть уверены в их поддержке.

pop in

I popped into the shop to buy some 
milk.
Я заскочил в магазин, чтобы купить 
немного молока.

pop out

A journalist popped out of nowhere 
and started asking questions.
Журналист выскочил из ниоткуда и 
начал задавать вопросы.

pop up

New restaurants are popping up all 
over the city.
Новые рестораны появляются по 
всему городу.

pour in

Football fans poured into the city 
ahead of the big match.
Футбольные фанаты хлынули в город 
в преддверии важнейшего матча.

prop up

We used boxes to prop up the table 
with the broken leg.
Мы использовали коробки, чтобы 
подпереть стол со сломанной ножкой.

pull away

He leaned in to kiss her but she pulled 
away.
Он наклонился, чтобы поцеловать 
ее, но она отстранилась.

pull away

My son got on the bus and it pulled 
away.
Мой сын сел в автобус, и автобус 
тронулся.



pull back

Her hair was pulled back in a pony tail.

Ее волосы были собраны сзади в 
конский хвост.

pull in

She grabbed my hand and pulled me 
into the water.
Она схватила меня за руку и 
потащила в воду.

pull off
I pulled off the label and ripped the t-
shirt.
Я оторвал этикетку и разорвал 
футболку.

pull off
We’ll stop when we find a place to pull 
off.
Мы остановимся, когда найдем 
место, где можно съехать с дороги.

pull off
The snowboarder pulled off some 
incredible tricks.
Сноубордист проделал несколько 
невероятных трюков.

pull out

We were going to sell our house but the 
buyer pulled out.
Мы собирались продать наш дом, но 
покупатель отказался.

pull out

The thief pulled out a knife and 
threatened me with it.

Вор вытащил нож и угрожал мне им.

pull out

I had to brake sharply when a truck 
pulled out in front of me.
Мне пришлось резко затормозить, 
когда передо мной выехал грузовик.

pull out

The US army pulled out of Afghanistan 
in 2021.
Армия США вышла из Афганистана в 
2021 году.

pull out

I nearly ran over a cat when I was 
pulling out of the car park.
Я чуть не переехал кошку, когда 
выезжал со стоянки.

pull over

He pulled over to let the ambulance 
past.
Он подъехал к обочине, чтобы 
пропустить машину скорой помощи.

pull over

The police pulled me over and asked to 
see my documents.
Полиция остановила меня и 
попросила показать документы.

pull together

My friends helped me to pull myself 
together after my wife’s death.
Мои друзья помогли мне взять себя в 
руки после смерти моей жены.

pull up

He pulled up a chair and sat down.

Он пододвинул стул и сел.



pull up

A car pulled up in front of my house 
and a man got out.
Перед моим домом остановилась 
машина, и из нее вышел мужчина.

pull up

He bent down to pull up his socks.

Он наклонился, чтобы подтянуть 
носки.

pump up

I need to pump up my tyres.

Мне нужно подкачать шины.

push back

Тhe Red Army pushed the German 
army back from Moscow.
Красная Армия отбросила немецкую 
армию от Москвы.

push back

In Canada truck drivers pushed back 
against mandatory vaccination.
В Канаде дальнобойщики выступила 
против обязательной вакцинации.

push in

They pushed me into making a quick 
decision.
Они подтолкнули меня к быстрому 
принятию решения.

push on

We decided to push on despite the bad 
weather.
Мы решили двигаться дальше, 
несмотря на плохую погоду.

push out

He did not want to resign but he was 
pushed out by his colleagues.
Он не хотел уходить в отставку, но 
его коллеги выпроводили.

push through

Мanagement pushed through the 
changes despite opposition from staff.
Руководство протолкнуло изменения, 
несмотря на противодействие персонала

put aside

We managed to put aside our 
differences and work together.
Нам удалось отбросить в сторону 
наши разногласия и работать вместе.

put away

If you put away all your toys you can 
watch a cartoon.
Если вы уберете все свои игрушки, то 
сможете посмотреть мультфильм.

put away

I try to put away a few hundred 
pounds every month.
Я стараюсь откладывать несколько 
сотен фунтов каждый месяц.

put back

The launch had to be put back due to 
technical problems.
Запуск пришлось отложить из-за 
технических проблем.

put back

If you take a book you should 
remember to put it back.
Если вы берете книгу, не забудьте 
положить ее обратно.



put down

The vet said that the cat would have to 
be put down.
Ветеринар сказал, что кошку 
придется усыпить.

put down

Put me down for five tickets.

Запиши на меня пять билетов.

put down

I noticed that she was not herself but I 
put it down to tiredness.
Я заметил, что она была не в себе, но 
списал это на усталость.

put down

Put down your phone and listen to me!

Положи свой телефон и послушай 
меня!

put down

My boss puts me down all the time.

Мой босс постоянно унижает меня.

put forward

She put forward an interesting 
proposal.
Она выдвинула интересное 
предложение.

put in

Pick up the bag and put it in the car.

Возьми сумку и положи ее в машину.

put off
I thought about buying that car but 
some bad reviews online put me off.
Я подумывал о покупке машины, но 
плохие отзывы отпугнули меня.

put off
You must not let the kids put you off 
when you are driving.
Вы не должны позволять детям 
отвлекать вас, когда вы за рулем.

put off
Nowadays many people put off having 
kids until they are in their thirties.
В наши дни многие откладывают 
рождение детей до тридцати лет.

put on

He picked up a book and put it on the 
shelf.
Он взял книгу и поставил ее на 
полку.

put on

If you are cold you should put on a 
jumper!
Если вам холодно, вам нужно надеть 
джемпер!

put on

We want to put on a great show!

Мы хотим устроить отличное шоу!

put on

I think he was just putting it on and he 
was not really upset.
Я думаю, он просто притворялся и на 
самом деле не был расстроен.



put out

It took more than 6 hours to put out 
the fire.
На тушение пожара ушло более 6 
часов.

put out

He did not speak to journalists but he 
put out an official statement.
Он не общался с журналистами, но 
сделал официальное заявление.

put out

Try to put the disappointment out of 
your mind.
Постарайтесь выбросить 
разочарование из головы.

put through

Please hold the line and I will put you 
through to our sales manager.
Пожалуйста, подождите на линии, и 
я соединю вас с нашим менеджером

put through

My first boss put me through hell but 
it made me stronger.
Мой первый босс заставил меня пройти 
через ад, но это сделало меня сильнее.

put together

I took the engine apart and then put it 
together again.
Я разобрал двигатель на части, а 
затем снова собрал его.

put together

I have put together an itinerary for our 
trip.
Я составил маршрут нашей поездки.

put together

He has put together a remarkable 
collection of stamps.
Он собрал замечательную 
коллекцию марок.

put up

The locals put up a fight but they built 
the road through their village anyway.
Местные жители сопротивлялись, но все 
равно построили дорогу через деревню.

put up

I do not know how you put up with 
your brother.
Я не знаю, как ты терпишь своего 
брата.

put up

My friend offered to put me up for a 
few nights.
Мой друг предложил приютить 
меня на несколько ночей.

put up

We always put up our Christmas 
decorations at the start of December.
Мы всегда вешаем рождественские 
украшения в начале декабря.

put up

Can you help me put up these shelves?

Не могли бы вы помочь мне 
развесить эти полки?

put up

I will put up the price of my lessons 
next year.
Я увеличу стоимость своих уроков в 
следующем году.



R
rack up

She racked up more than $5 million in 
prize money last year.
В прошлом году она заработала 
более 5 миллионов долларов 
призовых.
reach out

He reached out his hand and pulled me 
up.
Он протянул руку и поднял меня.

reach out

Local politicians reached out to 
community leaders.
Местные политики обратились к 
лидерам общин.

read through

I will read through your proposal and 
get back to you.
Я ознакомлюсь с вашим 
предложением и перезвоню вам.

rein in

You need to rein in your enthusiasm 
and try to think clearly.
Вам нужно обуздать свой энтузиазм 
и постараться мыслить ясно.

report back

Find out as much as you can about that 
company and report back to me.
Узнайте как можно больше об этой 
компании и доложите мне.

result in

The pandemic resulted in millions of 
deaths.
Пандемия привела к миллионам 
смертей.

revel in

You can see that he revels in all the 
attention he is getting.
Он явно наслаждается вниманием, 
которое ему уделяется.

rip off
Market sellers always try to rip off 
tourists.
Продавцы на рынке всегда пытаются 
обобрать туристов.

rise up

I could feel anger rising up inside me.

Я чувствовал, как во мне 
поднимается гнев.

rise up

A movement rose up in opposition to 
the pension reforms.
Возникло движение, выступающее 
против реформ пенсионной системы.

roll back

Trump promised to roll back many 
policies introduced by Obama.
Трамп пообещал отменить многие 
меры, введенные Обамой.

roll out

Roll out the dough and cut out two 
large circles.
Раскатайте тесто и вырежьте два 
больших круга.



roll out

The new feature will be rolled out to 
users gradually.
Новая функция будет постепенно 
распространяться среди пользователей.

roll over

My wife rolled over and went to sleep.

Моя жена перевернулась на другой 
бок и заснула.

roll up

Take a piece of paper and roll it up.

Возьмите лист бумаги и сверните его 
в рулон.

roll up

He rolled up his sleeves and set to 
work.
Он закатал рукава и принялся за 
работу.

round up

After the riot the police rounded up 
hundreds of suspects.
После беспорядков полиция 
задержала сотни подозреваемых.

round up

I offered to pay $95 but he asked me to 
round it up to $100.
Я предложил заплатить $95, но он 
попросил меня округлить сумму до $100

rule out

The doctors did a blood test to rule out 
cancer.
Врачи сделали анализ крови, чтобы 
исключить рак.

run after

The security guard ran after the boys.

Охранник побежал за мальчиками.

run around

Go outside and run around with the 
other children!
Выйди на улицу и бегай с другими 
детьми!

run around

For your warm up I want you to run 
around the track three times.
Для разминки я хочу, чтобы ты 
пробежал три круга по беговой 
дорожке.
run away

When the squirrel saw me it ran away.

Когда белка увидела меня, она 
убежала.

run away

The child ran away from home at 13.

Ребенок сбежал из дома в 13 лет.

run down

A chill ran down my spine.

Холодок пробежал у меня по спине.

run in

The project ran into difficulties after a 
couple of months.
Через пару месяцев проект 
столкнулся с трудностями.



run into

The runner was looking at his phone 
and he ran into a tree.
Бегун смотрел на свой телефон и 
врезался в дерево.

run off
The boys ran off when they saw the 
security guard.
Мальчики убежали, когда увидели 
охранника.

run off
He ran off with a woman from the 
tennis club.
Он сбежал с женщиной из 
теннисного клуба.

run out

We had to stop when we ran out of 
money.
Нам пришлось остановиться, когда у 
нас закончились деньги.

run out

What will we do when the money runs 
out?
Что мы будем делать, когда деньги 
кончатся?

run over

He was banned from driving after he 
ran over a pedestrian.
Ему запретили водить машину после 
того, как он сбил пешехода.

run through

Can we run through the plan again?

Можем мы еще раз просмотреть 
план?

run through

The river runs through the centre of 
the town.
Река протекает через центр города.

run through

Terrible thoughts were running 
through my mind.
Ужасные мысли проносились у меня в 
голове.

rush in

Be careful not to rush into a decision 
that you will come to regret.

Будьте осторожны, чтобы не спешить с 
решением, о котором вы пожалеете.

S
save up

I am saving up to buy a new computer.

Я коплю деньги, чтобы купить новый 
компьютер.

scare off
Thieves tried to break in but our dog 
scared them off.
Воры пытались проникнуть внутрь, 
но наша собака их отпугнула.

screw up

My ex-boyfriend screwed up our 
relationship.
Мой бывший парень испортил наши 
отношения.



screw up

He screwed up the drawing and tossed 
it in the bin.
Он скомкал рисунок и выбросил его в 
мусорное ведро.

seal off

The police sealed off the whole area.

Полиция оцепила весь район.

see through

We have got enough money to see us 
through until the end of the summer.
У нас достаточно денег, чтобы 
продержаться до конца лета.

see through

Ordinary people are not stupid and 
they can see through this propaganda.
Обычные люди не глупы, и они 
видят эту пропаганду насквозь.

seek out

When she got cancer her parents 
sought out the best doctors.
Когда у нее обнаружили рак, ее 
родители нашли лучших врачей.

sell off
The shop is closing down so they are 
selling off all their stock.
Магазин закрывается, поэтому они 
распродают все свои запасы.

sell on

We used the car for a few years and 
then sold it on.
Мы пользовались машиной 
несколько лет, а потом продали ее.

sell out

Tickets to Coldplay concerts always sell 
out fast.
Билеты на концерты Coldplay всегда 
быстро раскупаются.

sell out

He totally sold out to get a promotion.

Он полностью продался, чтобы 
получить повышение.

send back

The shoes I had ordered online did not 
fit me so I sent them back.
Обувь, которую я заказал онлайн, не 
подошла, и я отправил ее обратно.

send off
Thousands of young men were sent off 
to fight in Vietnam.
Тысячи молодых людей были 
отправлены воевать во Вьетнам.

send out

We are going to send out our 
invitations next week.
Мы собираемся разослать наши 
приглашения на следующей неделе.

serve up

Our friends served up a delicious 
lunch.

Наши друзья накрыли вкусный обед.

set apart

What really sets her apart is her 
people skills.
Ее навыки общения с людьми 
действительно отличает ее от других.



set back

The pandemic set us back a couple of 
months.
Пандемия отбросила нас на пару 
месяцев назад.

set off

We set off before the sun rose.

Мы отправились в путь еще до 
восхода солнца.

set off
Someone set off the fire alarm in the 
middle of the night.
Кто-то вызвал срабатывание 
сигнализации посреди ночи.

set on

He had a large dog and he threatened 
to set it on me.
У него была большая собака, и он 
угрожал натравить ее на меня.

set out

Please set out the glasses on the table.

Пожалуйста, поставьте стаканы на 
стол.

set out

It is good to set out your main points in 
your introduction.
Хорошо бы изложить ваши 
основные тезисы во введении.

set out

The explorers set out on their 
expedition 3 days ago.
Исследователи отправились в свою 
экспедицию 3 дня назад.

set up

I helped my Grandma to set up her new 
computer.
Я помог своей бабушке настроить 
ее новый компьютер.

set up

It took two hours to set up the room 
for the party.
На то, чтобы подготовить комнату 
для вечеринки, ушло 2 часа.

set up

I feel like they set me up to fail.

Я чувствую, что они обрекли меня на 
неудачу.

settle down

I travelled a lot in my twenties but now 
I am ready to settle down.
От 20 до 29 лет я много путешествовал, 
но сейчас готов остепениться.

settle down

The teacher tried to make the children 
settle down.
Учительница пыталась успокоить 
детей.

settle in

My neighbours helped us to settle in.

Мои соседи помогли нам 
устроиться.

settle on

After much consideration we settled 
on the second option.
После долгих размышлений мы 
остановились на втором варианте.



shape up

The show is shaping up very nicely.

Шоу складывается очень хорошо.

shoot up

The population shot up in the first half 
of the century.
Численность населения резко 
возросла в первой половине века.

shore up

We need to shore up our flood 
defences.
Нам нужно укрепить нашу защиту от 
наводнений.

show off
He had been waiting for an opportunity 
to show off his new car.
Он ждал возможности похвастаться 
своей новой машиной.

show off

I do not like it when people show off.

Мне не нравится, когда люди 
выпендриваются.

show up

Damage to his knee did not show up in 
the ultrasound.
Повреждение его колена не было 
обнаружено на УЗИ.

shrug off
He usually shrugs off criticism and 
continues to follow his methods.
Обычно он отмахивается от критики и 
продолжает следовать своим методам.

shut down

They had to shut down the factory 
because it was not profitable.
Им пришлось закрыть фабрику, 
потому что она была убыточной.

shut off
You can turn this valve to shut off the 
water supply.
Вы можете повернуть этот клапан, 
чтобы перекрыть подачу воды.

shut up

I wish the dogs would shut up.

Я бы хотел, чтобы собаки 
заткнулись.

shy away

She is brave and she never shies away 
from conflict.
Она храбра и никогда не уклоняется 
от конфликтов.

sign off
There are many ways to sign off a 
letter.
Есть много способов подписать 
письмо.

sign off
I asked my boss to sign off my request 
for leave.
Я попросил своего босса подписать 
мое заявление об отпуске.

sign up

Click here to sign up for our 
newsletter.
Нажмите здесь, чтобы подписаться 
на нашу рассылку новостей.



sing along

I often sing along to the radio.

Я часто подпеваю радио.

single out

I want to single out one member of the 
team for his outstanding contribution.
Я хочу выделить одного члена 
команды за еe выдающийся вклад.

sink in

The gravity of the situation did not sink 
in for а week.
Серьезность ситуации не осознавалась в 
течение одной недели.

sink in

After he lost his job he sank into a 
deep depression.
После того как он потерял работу, он 
впал в глубокую депрессию.

sit back

Switch off your phones and then sit 
back and enjoy the show.
Выключите свои смартфоны, а затем 
расслабьтесь и наслаждайтесь шоу.

sit down

My legs are tired so I need to sit down.

Мои ноги устали, так что мне нужно 
присесть.

sit out

I think I will sit out the next dance.

Я думаю, что пропущу следующий 
танец.

slam into

The car slammed into the wall at 
nearly 90 kph.
Машина врезалась в стену на 
скорости почти 90 км/ч.

sleep in

I often sleep in on Sundays.

Я часто поздно встаю по 
воскресеньям.

sleep on

I will sleep on it and give you an 
answer tomorrow.
Я переночую с этой идеей, и дам вам 
ответ завтра.

slip away

Time is slipping away and we are no 
closer to finding a solution.
Время уходит, а мы ни на шаг не 
приблизились к поиску решения.

slip away

She slipped away from the party 
without saying goodbye to anyone.
Она ускользнула с вечеринки, ни с 
кем не попрощавшись.

slip out

Some things I had not meant to say just 
slipped out.
Hекоторые вещи, которые я не хотел 
говорить, просто вырвались наружу.

slow down

I asked the driver to slow down.

Я попросил водителя ехать 
помедленее.



snap up

All the best bargains were snapped up 
on the first day of the sales.
Все самые выгодные вещи были 
выкуплены в первый день распродаж.

snatch up

He snatched up his things and rushed 
out of the room.
Он схватил свои вещи и выбежал из 
комнаты.

sneak out

My son tried to sneak out but I caught 
him.
Мой сын попытался улизнуть, но я 
поймал его.

soak up

I went to the stadium early to soak up 
the atmosphere.
Я пришел на стадион пораньше, 
чтобы окунуться в атмосферу.

sort out

It will take ages to sort out all these 
documents.
Уйдет много времени на разборку 
этих документов.

sort out

I need to sort out accommodation for 
twenty people.
Мне нужно организовать жилье для 
двадцати человек.

speak out

I admire people who speak out against 
corruption.
Я восхищаюсь людьми, которые 
выступают против коррупции.

speak up

Thank you for speaking up for me.

Спасибо, что вступились за меня.

speed up

Is there anything I can do to speed up 
my computer?
Могу ли я что-нибудь сделать, чтобы 
ускорить работу моего компьютера?

speed up

I asked the taxi driver to speed up 
because I was running late.
Я попросил таксиста ехать 
побыстрее, потому что опаздывал.

spell out

In her resignation letter she spelled 
out her reasons for leaving.
В своем заявлении об увольнении 
она изложила причины ухода.

spit out

He took a big bite of watermelon and 
spat out the pips.
Он откусил большой кусок арбуза и 
выплюнул косточки.

split up

I was surprised when Dan and Emma 
split up.
Я был удивлен, когда Дэн и Эмма 
расстались.

spread out

We spread out the pictures on a large 
table.
Мы разложили фотографии на 
большом столе.



spread out

If we spread out we will be able to 
cover a larger area.
Если мы рассредоточимся, то 
сможем охватить большую площадь.

spread out

The population is spread out over 250 
small islands.
Hаселениe разбросанo по 250 
небольшим островам.

spy on

I think my neighbour is spying on me.

Я думаю, что мой сосед шпионит за 
мной.

squeeze out

I squeezed out the last drops of juice 
from the lemon.
Я выжал последние капли сока из 
лимона.

stake out

In tough negotiations I like to stake 
out my position at the outset.

В сложных переговорах мне нравится с 
самого начала изложить свою позицию.

stand around

We stood around for hours waiting for 
something to happen.
Мы часами стояли, ожидая, что что-
то произойдет.

stand back

I stood back to have a look at what I 
had built.
Я шагнул назад, чтобы взглянуть на 
то, что я построил.

stand down

Our CEO is planning to stand down at 
the end of the year.
Наш шеф планирует уйти в 
отставку в конце года.

stand in

I asked my colleague to stand in for 
me.
Я попросил своего коллегу 
подменить меня.

stand out

This colour will stand out well on a 
dark background.
Этот цвет будет хорошо выделяться 
на темном фоне.

stand out

We interviewed four candidates and 
the last one really stood out.
Мы опросили 4 кандидатов, и последний 
действительно выделялся.

stand up

He stood up and began to speak.

Он встал и начал говорить.

stand up

You need to stand up for yourself.

Тебе нужно постоять за себя.

stand up

You need to stand up to your boss 
more.
Тебе нужно больше противостоять 
своему боссу.



stave off
The deal allowed the company to stave 
off bankruptcy for a few more months.
Сделка предотвратила банкротство 
компании на несколько месяцев.

stay away

The rained stayed away until the 
evening.
Дождя не было до самого вечера.

stay back

The police officer ordered the crowd to 
stay back.
Полицейский приказал толпе 
держаться подальше.

stay on

When my contract came to an end I 
decided to stay on for another year.
Когда мой контракт подошел к концу, 
я решил остаться еще на год.

stay out

I told you to stay out of our 
relationship.
Я же говорил тебе не лезть в наши 
отношения.

stay out

The teenagers stayed out until the 
early hours of the morning.
Подростки не вернулись домой до 
раннего утра.

stay up

I will stay up until you come home.

Я не лягу спать, пока ты не 
вернешься домой.

step aside

I think you should step aside and let 
him be captain.
По-моему ты должен уступить место, 
чтобы дать ему быть капитаном.

step back

Try to step back and see the big 
picture.
Попробуйте сделать шаг назад и 
увидеть общую картину.

step down

I have decided to step down as captain 
of the team.
Я решил уйти с поста капитана 
команды.

step in

The referee stepped in to stop the 
fight.
Судья вмешался, чтобы остановить 
бой.

step up

She stepped up to the microphone and 
began to sing.
Она подошла к микрофону и начала 
петь.

step up

We decided to step up our advertising 
campaign.
Мы решили усилить нашу 
рекламную кампанию.

stick out

Your wallet is sticking out of your 
pocket.
Твой бумажник торчит у тебя из 
кармана.



stick out

He picked up a flag and stuck it out of 
the window.
Он поднял флаг и высунул его из 
окна.

stick together

In hard times it is especially important 
to stick together.
В трудные времена особенно важно 
держаться вместе.

stir in

Add two teaspoons of flour and stir it 
in.
Добавьте две чайные ложки муки и 
перемешайте.

stir up

Will you stop trying to stir up trouble?

Может быть, ты перестанешь 
пытаться создавать проблемы?

straighten out

I am working with a financial adviser to 
straighten out my finances.
Я работаю с консультантом, чтобы 
привести в порядок свои финансы.

stress out

Working with documents really 
stresses me out.
Работа с документами действительно 
напрягает меня.

stretch out

She lay down on the grass and 
stretched out.
Она легла на траву и вытянулась.

stretch out

I always try to stretch out my lunch 
break as long as possible.
Я всегда стараюсь растянуть свой 
обеденный перерыв как можно дольше.

stretch out

Below me the plain stretched out to 
the horizon.
Подо мной до самого горизонта 
простиралась равнина.

strike back

After conceding an early goal Liverpool 
struck back immediately.
Сразу после пропущенного раннего гола 
"Ливерпуль" нанес ответный удар.

strike out

When the police tried to arrest him he 
struck out wildly.
Когда полиция попыталась 
арестовать его, он набросился.

strike up

They quickly struck up a firm 
friendship.
У них быстро завязалась крепкая 
дружба.

strip away

We stripped away the top layer of 
paint to reveal the wood beneath.
Мы сняли верхний слой краски, 
чтобы показать дерево под ним.

sum up

In the final part of your presentation 
you should sum up your findings.
В заключительной части презентации вы 
должны подвести итоги своим выводам.



swallow up

As London grew it swallowed up many 
small towns.
Когда Лондон разрастался, он поглотил 
множество маленьких городков.

sweep away

Many homes were swept away by the 
floodwaters.
Многие дома были сметены 
паводковыми водами.

sweep up

Find a brush and sweep up the crumbs 
you dropped.
Найди щетку и подмети крошки, 
которые ты рассыпал.

switch off

Shall I switch off the light?

Мне выключить свет?

switch off
Sport helps me to switch off from 
work.
Спорт помогает мне отвлечься от 
работы.

switch on

We need to switch on the light.

Нам нужно включить свет.

T
tag along

Do you mind if I tag along?

Ты не возражаешь, если я пойду с 
вами?

take after
As far as music is concerned she takes 
after her mother.
В том, что касается музыки, она 
похожа на свою мать.

take apart
When my bicycle broke I took it apart 
to find out what the problem was.
Когда велосипед сломался, я разобрал 
его, чтобы выяснить, в чем проблема.

take away
The waiter came and took away our 
plates.
Подошел официант и забрал наши 
тарелки.

take away
We must not let them take away our 
rights!
Мы не можем позволить им отнять 
у нас наши права!

take back
I took it back to the shop because I 
changed my mind.
Я вернул его в магазин, потому что я 
передумал.



take back

I want you to take back what you said 
about me.
Я хочу, чтобы ты взял назад то, что 
сказал обо мне.

take down

We take down our Christmas 
decorations at the end of January.
Mы снимаем наши рождественские 
украшения в конце января.

take in

There was too much information for 
me to take in.
Было слишком много информации, 
чтобы я мог ее воспринять.

take in

Canada agreed to take in 10 000 Syrian 
refugees.
Канада согласилась принять 10 000 
сирийских беженцев.

take in

We listened to his feedback and 
promised to take it into consideration.
Мы выслушали его комментарии и 
пообещали принять их во внимание.

take off

Remember to take off your shoes.

Не забудь снять обувь.

take off

The plane took off.

Самолет взлетел.

take off

His career really took off last year.

Его карьера действительно взлетела 
в прошлом году.

take on

We need to take on some more 
programmers.
Нам нужно нанять еще несколько 
программистов.

take on

Sherlock Holmes decided to take on 
the case.
Шерлок Холмс решил взяться за это 
дело.

take on

Now I am ready to take on the 
champion.
Теперь я готов сразиться с 
чемпионом.

take out

They hunted him down and took him 
out.
Они выследили его и уничтожили.

take out

I know you are frustrated but try not to 
take it out on me.
Я знаю, ты расстроен, но постарайся 
не вымещать это на мне.

take out

He put his hand in his pocket and took 
out a little book.
Он сунул руку в карман и достал 
маленькую книжечку.



take out

I took out a loan to pay for my 
wedding.
Я взяла кредит, чтобы оплатить 
свою свадьбу.

take out

Let me take you out for dinner.

Позволь мне пригласить тебя на 
ужин в ресторане.

take over

When my Dad retires I will take over 
the family business.
Когда мой отец уйдет на пенсию, я 
приму на себя семейный бизнес.

take up

If you have a problem you should take 
it up with the boss.
Если у вас есть проблема, вы должны 
обсудить ее с боссом.

take up

The television takes up half the wall!

Телевизор занимает половину 
стены!

take up

My wife took up yoga last year.

Моя жена занялась йогой в прошлом 
году.

take up

I have decided to take up your offer.

Я решил принять ваше 
предложение.

talk back

Do not let your children talk back to 
you.
Не позволяйте своим детям 
возражать вам.

talk out

My friends talked me out of joining the 
army.
Мои друзья отговаривали меня идти 
в армию.

talk out

Before making a decision I always talk 
it out with my partners.
Прежде чем принять решение, я 
всегда обсуждаю его с партнерами.

talk over

I need to talk it over with my wife.

Мне нужно обсудить это со своей 
женой.

tap in

I can help you tap into your creative 
potential.
Я могу помочь вам раскрыть ваш 
творческий потенциал.

team up

If we team up we will finish the task 
faster.
Если мы объединимся, то справимся с 
задачей быстрее.

tear down

The mob tore down the wall 
surrounding the palace.
Бунтовщики снесли стену, 
окружающую дворец.



tear up

He tore up the agreement.

Он разорвал соглашение.

think back

I want you to think back to your first 
day at school.
Я хочу, чтобы ты вспомнил свой 
первый день в школе.

think over

I need more time to think over your 
proposal.
Мне нужно больше времени, чтобы 
обдумать ваше предложение.

think through

It is a good offer but I need some time 
to think it through.
Это хорошее предложение, но мне 
нужно время, чтобы все обдумать.

throw away

We were in a great position to win the 
match but we threw it away.
У нас был отличный шанс выиграть 
матч, но мы упустили его.

throw away

When we moved house we threw away 
a lot of old junk.
Когда мы переезжали, мы выбросили 
много старого хлама.

throw out

I want to throw out some suggestions.

Я хочу высказать некоторые 
предложения.

throw out

They took him to the edge of the city 
and threw him out of the car.
Они отвезли его на окраину города и 
выбросили из машины.

throw out

I tested all the pens and threw out the 
ones that did not work.
Я протестировал все ручки и 
выбросил те, которые не писали.

throw up

I threw up three times in the night.

Меня вырвало три раза за ночь.

throw up

Our research threw up some surprises.

Наше исследование преподнесло 
несколько сюрпризов.

tie in

This idea ties in with my theory about 
what happened.
Эта идея согласуется с моей теорией 
о том, что произошло.

tie together

Take two sticks and tie them together.

Возьмите две палки и свяжите их 
вместе.

tie up

They tied up the hostage and locked 
the door.
Они связали заложника и заперли 
дверь.



tie up

Most of his money is tied up in 
property.
Большая часть его денег вложена в 
недвижимость.

top off
A delicious meal on our last evening 
topped off a wonderful holiday.
Вкусная еда в наш последний вечер 
завершила замечательный отдых.

track down

The police are trying to track down the 
main suspect.
Полиция пытается разыскать 
главного подозреваемого.

trade in

You can trade in your old phone and 
get a discount.
Вы можете обменять свой старый 
телефон и получить скидку.

try on

I prefer to try on clothes before I buy 
them.
Я предпочитаю примерять одежду, 
прежде чем покупать ее.

try out

I cannot wait to try out my new drone.

Мне не терпится опробовать свой 
новый беспилотник.

tuck in

He sat down and tucked into a huge 
plate of pasta.
Он сел и принялся за огромную 
тарелку макарон.

tune in

Remember to tune in tomorrow for 
our interview with the mayor.
Не забудьте настроить радио на 
наше интервью с мэром завтра.

tune out

I could see that the kids had tuned out.

Я видел, что дети отключились.

turn around

The car is too long to turn around in 
this space.
Машина слишком длинная, чтобы 
развернуться в этом пространстве.

turn around

Someone tapped me on the shoulder 
and I turned around.
Кто-то похлопал меня по плечу, и я 
обернулся.

turn away

We turned away more than 100 people 
because the venue was full.
Мы развернули более ста человек, 
потому что зал был переполнен.

turn away

I looked her in the eye and she turned 
away.
Я посмотрел ей в глаза, и она 
отвернулась.

turn back

We had to turn back just 250 metres 
from the summit.
Нам пришлось повернуть назад всего 
в 250 метрах от вершины.



turn back

We cannot turn back the clock.

Мы не можем повернуть время 
вспять.

turn down

They offer me a job but I turned it 
down.
Они предложили мне работу, но я 
отказался.

turn down

Can you show me how to turn down 
the heating?
Не могли бы вы показать мне, как 
уменьшить отопление?

turn in

I have to turn in three assignments 
next week.
На следующей неделе мне нужно 
сдать три задания.

turn into

Our dream holiday turned into a 
nightmare.
Отпуск нашей мечты превратился в 
кошмар.

turn into

We bought an old farmhouse and 
turned it into a luxury guesthouse.
Мы купили старый фермерский дом и 
превратили его в роскошный отель.

turn off
You can turn off the air conditioning 
now.
Теперь вы можете выключить 
кондиционер.

turn off
She is a beautiful woman but her voice 
turns me off.
Она красивая женщина, но ее голос 
меня отталкивает.

turn off
We turned off the highway onto a 
forest road.
Мы свернули с шоссе на лесную 
дорогу.

turn on

He sat down and turned on the TV.

Он сел и включил телевизор.

turn on

A man in uniform really turns me on.

Мужчина в форме действительно 
заводит меня.

turn on

After the war of independence the 
rebels turned on each other.
После войны за независимость 
ополченцы набросились друг на друга.

turn out

I decided to try a new recipe and it 
turned out really well!
Я решила попробовать новый рецепт, и 
он получился очень вкусным!

turn out

The video turned out to be a fake.

Видео оказалось подделкой.



turn out

A record number of people turned out 
to vote.
Проголосовать пришло рекордное 
количество людей.

turn over

You can turn over your cards now.

Теперь вы можете перевернуть свои 
карты.

turn over

We turned over $2 million last year.

В прошлом году мы выручили более 2 
миллионов долларов.

turn up

I am sure your ring will turn up soon.

Я уверен, что ваше кольцо скоро 
найдется.

turn up

I waited 45 minutes for my girlfriend 
but she did not turn up.
Я ждал свою девушку 45 минут, но 
она так и не появилась.

turn up

The inquiry did not turn up any 
evidence of wrongdoing.
Расследование не выявило никаких 
доказательств правонарушения.

turn up

Can you turn up the music?

Ты можешь сделать музыку 
погромче?

U
use up

I want to use up everything that is left 
in the fridge.
Я хочу израсходовать все, что 
осталось в холодильнике.

usher in

We hope that these changes will usher 
in a new era of prosperity.
Мы надеемся, что эти изменения 
откроют новую эру процветания.

W
wake up

Please wake me up in an hour.

Пожалуйста, разбуди меня через час.

wake up

I usually wake up before 7.

Обычно я просыпаюсь до 7.

walk around

We spent the morning walking around 
the town centre.

Мы гуляли по центру города все утро.



walk around

It takes about an hour to walk around 
the lake.
Прогулка вокруг озера занимает 
около часа.

walk out

The employees threatened to walk out 
over pay.
Сотрудники угрожали объявить 
забастовку из-за зарплаты.

walk through

We had to walk through a crowd of 
people to get to the metro station.
Нам пришлось пройти через толпу 
людей, чтобы добраться до станции 
метро.
walk through

In this video I will walk you through 
the visa application process.
В этом видео я расскажу вам о 
процессе подачи заявления на визу.

wander off
The child wandered off and now we 
cannot find her.
Ребенок отошла куда-то, и теперь 
мы не можем ее найти.

want out

One of our business partners wants 
out.
Один из наших деловых партнеров 
хочет уйти.

warm up

It is important to warm up before 
doing strenuous exercise.
Важно разминаться перед выполнением 
напряженных упражнений.

warm up

We sat around the fire to warm up.

Мы сели у костра, чтобы согреться.

wash up

I usually wash up when my wife cooks.

Я обычно мою посуду, когда моя жена 
готовит.

watch out

If you go for a walk in the woods you 
should watch out for bears.
Если вы гуляете в лесу, вам следует 
остерегаться медведей.

wear off
The effect of the sedative was wearing 
off.
Действие успокоительного начинало 
ослабевать.

wear out

These shoes are worn out.

Эти туфли изношены.

wear out

Looking after little children wears me 
out.
Забота о маленьких детях утомляет 
меня.

weigh down

Problems at work are weighing me 
down at the moment.
Проблемы на работе сейчас давят на 
меня.



weigh in

Everyone weighed in with their 
opinions and soon we were all angry.
Каждый вставил свое мнение, и 
вскоре все уже разозлились.

welcome back

My friends organised a party to 
welcome me back.
Мои друзья организовали вечеринку 
в честь моего возвращения.

whip up

The speaker whipped up the crowd 
into a frenzy.

Оратор привел толпу в неистовство.

win back

He wanted to win back his losses so he 
played on.
Он хотел отыграться, поэтому 
продолжал играть.

win over

He was reluctant at first but we won 
him over in the end.
Сначала он сопротивлялся но, в 
конце концов, мы его уговорили.

wind down

The tourist seasons winds down in 
September.
Туристический сезон заканчивается 
в сентябре.

wind up

When you wind up this toy it plays a 
song.
Когда вы заводите эту игрушку, она 
воспроизводит песню.

wind up

Try to ignore him because he is only 
trying to wind you up
Не обращайте на него внимания - он 
пытается вывести вас из себя.

wind up

They decided to wind up the company.

Они решили закрыть компанию.

wind up

Shall we wind up the meeting?

Может быть, мы закончим собрание?

wipe away

Here is a handkerchief to wipe away 
your tears.
Вот носовой платок, чтобы 
вытереть твои слезы.

wipe off
When I saw the mark on my shirt I 
wiped it off with a cloth.
Когда я увидел пятно на своей 
рубашке, я вытер его тряпкой.

wipe out

Polio has been wiped out in many 
countries thanks to vaccination.
Полиомиелит был уничтожен во 
многих странах благодаря 
вакцинации.
wipe out

When I had covid it wiped me out for a 
few weeks.
Болезнь ковидом уничтожила меня 
на несколько недель.



work around

We will have to find a way to work 
around the sanctions.
Нам придется найти способ обойти 
санкции.

work out

I try to work out three times a week.

Я стараюсь тренироваться три раза 
в неделю.

work out

You two need to sit down and work 
out your differences.
Вам двоим нужно сесть и 
разобраться в ваших разногласиях.

work out

It was easy to work out what went 
wrong.
Было легко понять, что пошло не 
так.

work out

Breastfeeding did not work out for me.

Грудное вскармливание у меня не 
получилось.

work up

It took just a few minutes to work up a 
sweat.
Через несколько минут я уже 
вспотел.

wrap around

He took some tape and wrapped it 
around his hand.
Он взял скотч и обмотал им руку.

wrap up

If you go outside today you should 
wrap up warm.
Если вы сегодня пойдете на улицу, 
укутайтесь потеплее.

write back

Please write back soon.

Пожалуйста, напишите ответ в 
ближайшее время.

write down

I want you to write down everything 
you remember from that day.
Я хочу, чтобы ты записал все, что 
помнишь с того дня.

write off
The car was completely written off in 
the accident.
Автомобиль был полностью списан в 
результате аварии.

write off
You can write off the money you lent 
him because he will never pay you back.
Можете списать деньги, которые вы ему 
одолжили, потому что он их не вернет.

write up

I made notes during the interview and I 
will write them up later.
Я делал заметки во время интервью 
и красиво оформлю их позже.



Z
zero in

I can help you to zero in on your goals.

Я могу помочь вам сосредоточиться 
на ваших целях.

zoom in

If you zoom in you can see her face 
clearly.
Если вы увеличите изображение, то 
сможете отчетливо разглядеть ее 
лицо.


